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CYNGOR CYMUNED LLANSANTFFRAED COMMUNITY COUNCIL 

 
 Cofnodion o Gyfarfod o Gyngor 

Cymuned Llansantffraed a 
gynhaliwyd am 7:30 pm ar nos 
Fawrth, 1af Gorffennaf 2025 yn 

Neuadd Bentref Llanon  

 Minutes of a Meeting of Llansantffraed 
Community Council  

held at 7:30 pm on Tuesday, 1st July 
2025 at the Llanon Village Hall  

    
 Yn bresennol: Y Cynghorydd Andrew 

Phillips (Cadeirydd) Y Cynghorwyr Claire 
Humphries, Hywel Llŷr Jenkins, Kathleen 
Jones, Dennis Morgan, Gwenno Piette 
ac Aled Roberts.   
Mr Denfer Morgan (Clerc) 

 Present: Councillor Andrew Phillips 
(Chairman) Councillors, Claire 
Humphries, Hywel Llŷr Jenkins, Kathleen 
Jones, Dennis Morgan, Gwenno Piette 
and Aled Roberts.  
Mr Denfer Morgan (Clerk) 

    
507 Ymddiheuriadau 

Ymddiheurodd y Cynghorwyr Keith 
Henson a Martine Robson am fethu bod 
yn bresennol yn y cyfarfod. 

507 Apologies 
Councillors Keith Henson and Martine 
Robson apologised for their inability to 
attend the meeting. 

    

508 Personol 
Dywedodd y Cadeirydd fod y cyn Aelod 
a Chadeirydd y Cyngor, Mr Jim Hughes 
wedi darfod.  Fe dalodd y Cynghorydd 
Phillips deyrnged i Mr Hughes am ei 
gyfraniad dros flynyddoedd maith i’r 
Cyngor a’r gymuned a chytunwyd anfon 
gair o gydymdeimliad i’w deulu. 

508 Personal 
The Chairman referred to the passing of 
former Councillor and Chairman of the 
Council, Mr Jim Hughes. Councillor 
Phillips aid tribute to Mr Hughes and it 
was agreed to send a letter of condolence 
to the family. 

    

509 Cofnodion o’r Cyfarfod o’r Cyngor a 
gynhaliwyd ar 3ydd Mehefin 2025 
PENDERFYNWYD cadarnhau 
cofnodion o’r Cyfarfod o’r Cyngor a 
gynhaliwyd ar 3ydd Mehefin 2025, yn 
unol â dileu cofnod 502 yn eu 
gyfanrwydd gan ei fod yn cynnwys 
gwybodaeth nad oedd a wnelo dim â’r 
Cyngor hwn.   

509 Minutes of the Meeting of the Council 
held on 3rd June 2025 
It was RESOLVED to confirm the Minutes 
of the Meeting of the Council held on 3rd 
June 2025, subject to the deletion of the 
whole of minute 502 which contained 
matters which were not related to this 
Council.   

    
510 Materion yn Codi o’r Cofnodion 

Cofnod 504 - Ymgynghoriad Bwrdd 
Iechyd Hywel Dda ar Gynllun 
Gwasanaethau Clinigol 
Dywedodd y Cynghorydd Hywel Llŷr 
Jenkins ei fod wedi mynychu cyfarfod a 
gynhaliwyd gan Amddiffyn 
Gwasanaethau Bronglais yn 
Aberystwyth yn ddiweddar. 
 

510 Matters Arising from the Minutes 
Minute 504 - Hywel Dda Health Board 
Clinical Services Plan Consultation 
Councillor Hywel Llŷr Jenkins stated that 
he had attended the recent meeting held 
by Protect Bronglais Services at 
Aberystwyth.  
 
Councillor Jenkins referred in particular to 
the proposals and options for the stroke 
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Fe gyfeiriodd y Cynghorydd Jenkins yn 
enwedig at y cynigion a’r opsiynau ar 
gyfer y gwasanaeth strôc sef bod 
Bronglais yn dod yn Ysbyty Trin a 
Throsglwyddo gydag uned strôc 
arbenigol naill ai yn Ysbyty Tywysog 
Philip yn unig neu yn Ysbytai Tywysog 
Philip a Llwynhelyg ill dau.   
 
Roedd pobl a oedd yn bresennol yn y 
cyfarfod wedi mynegu eu pryderon am y 
cynnig hwn gan gynnwys a fyddai fflîd 
digonol o ambiwlansys ar gael i’w alluogi 
i weithio’n effeithlon.   

services in the Consultation Paper, 
namely that Bronglais becomes a Treat 
and Transfer Hospital with a specialist 
stroke unit either only at Prince Philip 
Hospital or at both Prince Philip and 
Withybush Hospitals. 
 
People in attendance at the meeting had 
expressed their concerns about this 
proposal including the availability of a 
sufficient fleet of ambulances to enable it 
to work efficiently.   

    
511 Archwiliad Eiddo  

Roedd y Cynghorydd Aled Roberts wedi 
gwneud yr archwiliad yr wythnos 
flaenorol.  
 
Cytunwyd Dilyn y canlynol i fyny: gosod 
cadwolyn ar rannau o’r gysgodfa ac i 
ddelio gyda’r ffensys oedd wedi torri 
mewn mannau ar hyd y llwybrau troed.   

511 Property Inspection 
Councillor Aled Roberts stated that he 
had undertaken the inspection the 
preceding week. 
 
It was agreed to follow up on the 
following: the need to place preservative 
on sections of the shelter and address the 
broken fences in places along footpaths. 

    
512  Materion Ariannol 

PENDERFYNWYD  
i) talu’r anfonebau canlynol: 

 
Pwyllgor Neuadd a Chae Chwarae 
Llanon: 
Toriad Cae mis Mehefin (50%) - £50 
Defnydd o’r Neuadd ar gyfer cyfarfodydd 
y Cyngor (Mehefin a Gorffennaf) - £66 
 

ii) awdurdodir Clerc i drefnu talu 
unrhyw anfonebau brys yn 
ystod toriad Awst. 

512 Finance Matters 
It was RESOLVED  

i) to pay the following invoices: 
 
Llanon Village Hall and Playing Field 
Committee; 
June Field Cut (50%) - £50 
Use of Hall for Council Meetings (June and 
July) - £66 

ii) to authorise the Clerk to arrange 
for the payment of any urgent 
invoices during the August 
recess. 

    
513 Lleoliad Cyfarfodydd y Cyngor 

Dywedodd y Cynghorydd hywel Llŷr ei 
fod wedi cael gwybod fod Clwb Snwcer 
Llanon yn fodlon dararu gwasanaeth wifi 
ac y byddai’r Ystafell Ddarllen ar gael ar 
gyfer cynnal cyfarfodydd y Cyngor am 
dâl o £15.  Nodwyd hefyd y ffi misol o £30 
y byddai’r Clwb yn talu am y gwasanaeth 
wifi. 
Dywedodd sawl Aelod fod well ganddynt 
yr ystafell ddarllen gan eu bont yn 
meddwl nad oedd acwsteg y neuadd hon 
yn addas ar gyfer cynnal cyfarfodydd 

513 Venue for Council Meetings 
Councillor Hywel Llŷr Jenkins stated that 
he had been informed by the Llanon 
Snooker Club was prepared to provide a 
wifi service and that the Reading Room 
was available for holding meetings of the 
Council for a £15 charge.  The monthly fee 
of £30 the Club would be paying for the wifi 
service was also noted. 
Several Members expressed their 
preference for the reading room as it was 
felt that the acoustics of this Hall was not 
conducive to holding efficient meetings. 
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effeithlon.  
Nodwyd y byddai Pwyllgor y Neuadd yn 
medru dod o hyd i ddefnyddwyr petai’r 
Cyngor yn enderfynnu peidio ei 
ddefnyddio. 
PENDERFYNWYD cynnig £33 y sesiwn 
i’r Clwb Snwcer ar gyfer cynnal 
cyfarfodydd y Cyngor, sef y £15 a ofynnir 
ganddyn nhw a chyfraniad at gost misol 
darparu gwasanaeth wifi. 

It was noted that the Hall Committee would 
be able to obtain users for the Hall should 
the Council decide not to use it. 
 
It was RESOLVED to offer the Snooker 
Club £33 per session for holding council 
meetings, being the £15 quoted by them 
and a contribution to the monthly cost of 
providing a wifi service.   

    
514 Y Lle Chwarae  

Dywedwyd fod camau yn cael eu cymryd 
o hyd i gael drefnu cael cefnogaeth ar 
gyfer y cynllun er mwyn gwneud cais am 
Grant Cyfalaf Man Chwarae Ceredigion   
 
PENDERFYNWYD gyflwyno cais pe 
dderbynnir cefnogaeth o’r fath, neu fel 
arall, bwrw mlaen i roi cyfarwyddyd i’r 
contractwr ddechrau’r cynllun heb 
gymorth grant. 

514 Playground 
It was noted that steps were still being 
taken to obtain support for the scheme in 
order to submit a bid for the Ceredigion 
Play Area Capital Grant. 
 
It was RESOLVED to submit a bid should 
such support be received, or otherwise, to 
proceed to instruct the contractor to 
commence the scheme without grant 
support.  

    
515 Cyflenwad Trydan i Storfa’r Waun 

Nodwyd y camau i gael cod post er mwyn 
i’r contractwr fwrw mlaen gyda’r gwaith o 
ddarparu cyflenwad trydan ar gyfer y 
stordy. 

515 Waun Storeroom Electricity Supply 
It was noted that the postcode was being 
obtained for the contractor to proceed with 
the work of providing an electricity supply 
to for the storeroom. 

    
516 Datblygiad y Cyrtiau Tenis 

PENDERFYNWYD nodi fod cyfreithwyr y 
Cyngor, Evans & Davies, wedi cysylltu 
gyda’r Cyngor Sir gan ddweud fod y 
Cyngor hwn am gael gafael ar y darn o 
dir sy’n ffurfio rhan o’r cyrtiau tenis sydd 
ym mherchnogaeth y Cyngor hwnnw er 
mwyn galluogu’r cais am grant I fynd 
rhagddo.   

516 Tennis Courts Development 
It was RESOLVED to note that the 
Council’s Solicitors, Evans & Davies, had 
contacted the County Council stating that 
this Council wished to acquire the parcel 
of land forming part of the tennis courts 
which was in that Council’s ownership in 
order to enable the grant application to 
proceed.     
 

501 Cais am Groesfan i Gerddwyr ar Stryd 
Fawr, Llanon 
Nodwyd y cysylltwyd gyda Llywodraeth 
Cymru parthed pryderon rhieni am blant 
yn croesi’r Stryd Fawr wrth fynd â nhw i’r 
ysgol a disgwylwyd ateb.  

517 Request for a Pedestrian Crossing on 
Stryd Fawr, Llanon 
It was noted that Welsh Government had 
been contacted with regard to the 
concerns of parents for children crossing 
Stryd Fawr when taking them to school 
and that a reply was awaited.   

    
518 Adroddiad Blynyddol 2024-25 

Rhoddwyd ystyriaeth i Adroddiad 
Blynyddol drafft ar gyfer 2024-25 a 
gyflwynwyd gan y Clerc a 
PHENDERFYNWYD cymeradwyo’r 

518 2024-25  Annual Report 
Consideration was given to the draft 
Annual Report for 2024-25 as presented 
by the Clerk and it was RESOLVED to 
approve the Annual Report subject to the 
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Adroddiad Blynyddol yn amodol ar 
gynnwys y gwelliannau a gytunwyd yn y 
cyfarfod. 

inclusion of the amendments agreed at the 
meeting.  

    
519 Adroddiad y Cynghorydd Sir Keith 

Henson 
Adroddodd y Cynghorydd Henson fel a 
ganlyn: 
 

• roedd wedi cysylltu gyda 
Llywodraeth Cymru am groesfan 
ar Y Stryd Fawr a disgwylid ateb. 
Hefyd, roedd wedi cysylltu gyda’r 
Cyngor Sir am y posibilrwydd o 
gael Hebryngydd Croesfan Ysgol 

• Roedd yn disgwyl clywed o 
Barcud a’r Awdurdod Priffyrdd 
ynghylch gosod blwch cynnes i’r  
diffibrilyddion yn Hafan yr Efail a 
chysgodfa bws Cylch Peris  ill dau  

• Roedd gwaith wedi ei wneud o ail 
wynebu’r ffordd yn Nebo i fyny at 
Fantasy farm 

• Roedd cyflwr ffordd Stryd yr 
Eglwys wedi’i gyfeirio at y Cyngor 
Sir unwaith eto. 

• Roedd yn trefnu cyfarfod gyda 
Dŵr Cymru ynghylch carffosiaeth 
Llanon / Llanrhystud 

• Disgwylir clywed am ddyddiad 
apêl cais cynllunio Moelifor 

• Cafwyd gwybod gan drigolion 
James Close nad oeddent am 
drefnu mabwysiadu’r heol drwy 
ddefnyddio cyllid Llywodraeth 
Cymru.  

519 Report of County Councillor Keith 
Henson 
Councillor Henson reported as follows: 
 

• He had contacted Welsh 
Government with regard to a 
pedestrian crossing on Stryd Fawr 
and was awaiting a reply. He had 
also contacted the County Council 
with regard to the possibility of 
having a School Crossing Patrol 
Officer 

• He was waiting to hear from Barcud 
and the Trunk Road Agency with 
regard to the placing defibrillator 
heated cabinets at Hafan yr Efail 
and the Cylch Peris bus shelter 
respectively  

• Work had been completed on 
resurfacing the road at Nebo up to 
Fantasy Farm  

• He had reported the condition of the 
road on Stryd yr Eglwys again to the 
County Council  

• He was organising a meeting with 
Dŵr Cymru in respect of the Llanon 
/ Llanrhystud sewerage  

• The date of the Moelifor planning 
appeal was awaited 

• The residents of James Close had 
indicated that they did not wish to 
arrange for the road to be adopted 
by way of Welsh Government 
finance. 

    
520 Unrhyw Fater Arall 

Fe fyddai’ llinellau gwyn ar y cyrtiau tenis 
yn cael eu paentio cyn bo hir. 
 
Cytunodd y Cynghorydd Jenkins eitedd 
mewn ac arslwi cyfarfod nesaf Cyfeillion 
Amgueddfa Ceredigion.  

520 Any Other Matters 
The white lines on the tennis courts would 
be painted soon.   
 
Councillor Jenkins agreed to sit in and 
observe the next meeting of the Friends of 
the Ceredigion Museum.  

    
  

Daeth y cyfarfod i ben am 9:15pm 
  

The meeting concluded at 9:15pm 
 
 


